
BRAND OVERVIEW
ENGLISH / SPANISH



VANILLA BRANDY™

ABELIA 
Abelia x grandiflora ‘Bailbeliaone’ PP33,071

•	 Flores blancas y fragantes que prosperan desde la primavera 
hasta el otoño | White, fragrant flowers that bloom from spring to fall

•	 Follaje colorido durante todo el verano | Colorful foliage all 
summer long

•	 Los tallos rojos aportan interés invernal | Red stems add winter 

interest

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 2-3’   |  Size: H: 2-3’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde y blanco   |   Traits: Green and white





MATADOR™

MAPLE 
Acer x freemanii ‘Bailston’  

•	 En otoño, produce impresionantes hojas de color rojo intenso | 
Produces stunning deep red leaves in the fall

•	 Más tarde, el follaje cambia de color y permanece en el árbol por 
más tiempo que otros arces | Foliage turns color later, remaining 
on the tree longer than other maples

•	 Árbol de sombra adaptable con forma erguida y hábito deseable | 

Adaptable shade tree with an upright form and desirable habit

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 40-45’ An: 20-40’   |  Size: H: 40-45’ W: 20-40’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





STANDING OVATION™

SERVICEBERRY 
Amelanchier alnifolia ‘Obelisk’  

•	 Muchas flores blancas en primavera a menudo se convierten en 
bayas comestibles en junio | Loads of white flowers in spring often 
age to edible berries in June

•	 Las hojas de color verde oscuro se vuelven rojas y naranjas en 
otoño | Dark green leaves turn shades of red and orange in autumn

•	 Arbusto erguido y ovalado ideal para setos y plantaciones 
protectoras de la intimidad | Upright, oval shrub that is great for 

hedges and privacy plantings

Robustez: Zonas 2 a 8   |   Hardiness: Zones 2 to 8

Tamaño: Alt: 15’ An: 4’   |  Size: H: 15’ W: 4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde claro   |   Traits: Soft green





CABERNET®

BARBERRY 
Berberis thunbergii atropurpurea ‘Moretti Select’ 

•	 Follaje colorido que va del carmesí al púrpura | Colorful foliage 
that ranges from crimson to purple

•	 Hábito denso y compacto que no requiere poda | Dense, compact 
habit that requires no pruning

•	 Excelente resistencia al invierno, para climas fríos | Excellent 

winter hardiness for cold climates

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 2’ An: 2-3’   |  Size: H: 2’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Borgoña intenso   |   Traits: Deep Burgundy





LIMONCELLO™

BARBERRY 
Berberis thunbergii ‘BailErin’  

•	 Presenta un ordenado montículo de follaje en una planta 
compacta | Features a tidy mound of foliage on a compact plant

•	 Follaje de color cartujo con peculiares lunares en los bordes 
de las hojas durante el verano | Chartreuse foliage with uniquely 
dotted leaf margins in summer

•	 Variedad de colores del otoño, que van del naranja al amarillo y al 

rojo | Array of fall color, ranging from orange to yellow and red

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Monasterio   |   Traits: Chartreuse





TOSCANA™

BARBERRY 
Berberis thunbergii ‘BailJulia’  

•	 Presenta un follaje grande y vistoso de varios colores | Features 
large, showy foliage in a range of colors

•	 De hábito erguido con elegantes tallos arqueados | Upright habit 
with graceful arching stems

•	 Maravilloso arbusto resistente para setos informales o 
plantaciones de acento | Wonderful hardy shrub for informal 

hedges or accent planting

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 3-5’ An: 2-4’   |  Size: H: 3-5’ W: 2-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Rojo   |   Traits: Red





PARKLAND PILLAR®

BIRCH 
Betula Platyphylla ‘JEFPARK’ PP25,468

•	 Abedul estrecho y erguido con hábito denso que tolera el calor y la 
sequía | Narrow, upright birch with dense habit that is heat and drought 
tolerant

•	 Las hojas verde oscuro evolucionan a un vistoso amarillo dorado a 
finales del otoño | Dark green leaves turn a striking golden yellow in 
late fall

•	 El árbol es perfecto para pantalla de privacidad o acento cuando se 
planta en varias unidades | Makes the perfect accent tree or privacy 

screen when planted in multiples

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 40’ An: 6-7’   |  Size: H: 40’ W: 6-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





FUNKY FUCHSIA™

BUTTERFLY BUSH 
Buddleia davidii ‘PIIBD-II’ PP26,278

•	 Las fragantes flores de color rosa rojizo son fuente de néctar para 
los polinizadores | Fragrant, reddish-pink blooms are source of 
nectar for pollinators

•	 El follaje limpio y exuberante es de color verde oscuro con el 
envés gris | Lush, clean foliage is dark green with gray undersides

•	 El hábito erguido resalta el crecimiento vigoroso y las grandes 

flores | Upright habit highlights vigorous growth and large flowers

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 6-8’   |  Size: H: 6-8’ W: 6-8’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





GROOVY GRAPE™

BUTTERFLY BUSH 
Buddleia davidii ‘PIIBD-I’ PP26,305

•	 Presenta preciosas flores moradas en tallos arqueados | Features 
gorgeous purple flowers on arching stems

•	 Las flores perfumadas volverán a florecer en otoño si se les quita 
la cabeza | The fragrant flowers will rebloom into fall if deadheaded

•	 Morirá en la zona 5, pero volverá con vigor en primavera | Will die 

back in zone 5, but vigorously returns in spring

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 8-10’ An: 6-8’   |  Size: H: 8-10’ W: 6-8’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde grisáceo   |   Traits: Gray-green





PSYCHEDELIC SKY™

BUTTERFLY BUSH 
Buddleia davidii ‘PIIBD-III’ PP26,306

•	 Flores azules impresionantes en tallos erguidos y resistentes | 
Stunning blue flowers on upright, sturdy stems

•	 Arbusto excelente para setos pequeños o como punto de enfoque 
espectacular | Excellent shrub for small hedges or dramatic focal 
point

•	 Las flores son una magnífica fuente de néctar para los 
polinizadores | Flowers are a wonderful source of nectar for 

pollinators

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 4-6’ An: 4-5’   |  Size: H: 4-6’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde grisáceo   |   Traits: Gray-green





TRIPPY PINK®

BUTTERFLY BUSH 
Buddleia davidii ‘Bailbudone’ PPAF

•	 Las flores blancas cubren la planta en verano | Covered in 
stunning hot pink flowers that bloom in summer

•	 Las flores se mantienen erguidas, incluso en épocas de lluvia 
y viento | Flowers are filled with nectar and irresistible to various 
pollinators

•	 Las hojas se mantienen limpias y las flores se vuelven verdes 
poco a poco | An ideal low-maintenance shrub for small 

landscapes

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 6-8’   |  Size: H: 6-8’ W: 6-8’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





SAPPHIRE SURF™

BLUEBEARD 
Caryopteris x clandonensis ‘Blauer Splatz’  

•	 Vistosas flores cubren la planta a finales del verano y en otoño | 
Eye-catching blooms cover the plant in late summer and fall

•	 Hermosa cobertura del suelo para plantaciones masivas | 
Beautiful ground cover for mass plantings

•	 El exuberante follaje es resistente a los ciervos y a la sequía | 

Lush foliage is deer and drought resistant

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 2’ An: 3’   |  Size: H: 2’ W: 3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





AUTUMN REVOLUTION™

BITTERSWEET 
Celastrus scandens ‘Bailumn’ PP19,811

•	 Un agridulce autofértil que requiere solo una planta para producir 
frutos | A self fertile bittersweet, requiring only one plant to produce 
fruit

•	 La vid nativa produce bayas de color naranja brillante a finales del 
verano y en el otoño | Native vine produces bright orange berries in 
late summer and fall

•	 Las vistosas bayas son útiles para arreglos florales o para el interés 
invernal | Eye-catching berries are useful for arrangements or winter 

interest

Robustez: Zonas 2 a 8   |   Hardiness: Zones 2 to 8

Tamaño: Alt: 15-25’ An: Varies   |  Size: H: 15-25’ W: Varies

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde brillante   |   Traits: Glossy Green





FIBER OPTICS®

BUTTONBUSH 
Cephalanthus occidentalis ‘Bailoptics’ PP29,475

•	 La forma compacta es excelente para espacios pequeños | 
Compact shape is excellent for small spaces

•	 Prospera en áreas bajas con suelo húmedo | Thrives in low areas 
with moist soil

•	 Gran fuente de néctar para los polinizadores | Great source of 

nectar for pollinators

Robustez: Zonas 4 a 9   |   Hardiness: Zones 4 to 9

Tamaño: Alt: 5-6’ An: 5-6’   |  Size: H: 5-6’ W: 5-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde brillante   |   Traits: Bright green



CAYENNE
DOGWOOD 
Cornus amomum ‘Cayenne’  

•	 Presenta atractivos tallos rojos durante todo el año | Features 
attractive red stems throughout the year

•	 Exuberante follaje verde y bayas azules en verano | Lush green 
foliage and blue berries in summer

•	 Excelente arbusto para zonas húmedas y bordes | Excellent shrub 

for moist areas and borders

Robustez: Zonas 4 a 9   |   Hardiness: Zones 4 to 9

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 8-10’   |  Size: H: 6-8’ W: 8-10’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





FIREDANCE™

DOGWOOD 
Cornus sericea ‘Bailadeline’  

•	 El hábito compacto y uniforme es ideal para áreas pequeñas | 
Compact, uniform habit is ideal for small areas

•	 Presenta hojas de color púrpura rojizo durante el otoño | Features 
red-purple leaves during fall

•	 A las flores completamente blancas en primavera las reemplazan 
los frutos de verano | Pure white flowers in spring lead to summer 

fruit

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





NEON BURST™

DOGWOOD 
Cornus alba ‘ByBoughen’ PP27,956

•	 Las hojas cartujo conservan su color brillante durante todo el verano 
| Chartreuse leaves retain their bright color throughout the summer

•	 En otoño, las hojas se convierten en un arcoíris púrpura, rojo, 
amarillo y naranja | Leaves turn to a rainbow of purple, red, yellow, and 
orange in autumn

•	 Los tallos rojo escarlata brillante aportan interés invernal al paisaje | 

Glossy scarlet red stems provide winter interest to the landscape

Robustez: Zonas 2 a 7   |   Hardiness: Zones 2 to 7

Tamaño: Alt: 4-6’ An: 4-6’   |  Size: H: 4-6’ W: 4-6’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde amarillento   |   Traits: Yellow-green





AUTUMN INFERNO®

COTONEASTER 
Cotoneaster ‘Bronfire’ PP30,493

•	 En otoño, frutos rojos acompañan el impresionante follaje | 
Stunning foliage in fall is accompanied by red berries

•	 La forma vertical hace que este arbusto sea fácil de podar | 
Upright form makes this shrub easy to prune

•	 Presenta un follaje limpio durante toda la temporada | Boasts 

clean foliage throughout the season

Robustez: Zonas 5 a 7   |   Hardiness: Zones 5 to 7

Tamaño: Alt: 5-6’ An: 4-5’   |  Size: H: 5-6’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green







CHAPEL VIEW™

JAPANESE CEDAR 
Cryptomeria japonica ‘PIICJ-I’  

•	 Crece en un patrón piramidal ordenado que se adapta perfectamente 
a espacios pequeños | Grows into a tidy pyramidal habit that fits 
perfectly into small spaces

•	 Las hojas verde-azuladas ofrecen una excelente resistencia al 
invierno | Blue-green needles offer excellent resistance to winter 
bronzing

•	 Planta magnífica para setos protectores de la intimidad y 
plantaciones en grupo | Superb plant for privacy hedging and group 

plantings

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 5-10’ An: 4-8’   |  Size: H: 5-10’ W: 4-8’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Azul verdoso brillante   |   Traits: Bright blue-green





COOL SPLASH®

DWARF BUSH DIERVILLA 
Diervilla sessilifolia ‘LPDC Podaras’ PP19,391

• Los vibrantes márgenes de las hojas proporcionan un contraste
único con el follaje verde | Vibrant leaf margins provide unique
contrast with green foliage

• Montones de flores amarillas en junio y julio que otorgan más
color | Loads of yellow blooms in June and July for more color

• Maravilloso arbusto de bajo mantenimiento para plantaciones

masivas | Wonderful low maintenance shrub for mass plantings

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 2.5-4.5’ An: 2.5-4.5’   |  Size: H: 2.5-4.5’ W: 2.5-4.5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Abigarrado   |   Traits: Variegated





DARK MODE™

DIERVILLA 
Diervilla x splendens ‘Baildiertwo’ PP37,622

•	 Selección nativa con follaje púrpura oscuro, casi negro, que 
mantiene su color durante toda la temporada | Native selection 
with purple-black foliage that hold color all season

•	 Las flores amarillas crean un atractivo contraste y atraen a los 
polinizadores | Contrasting yellow flowers add beauty and attract 
pollinators

•	 Arbusto compacto y de porte erguido que aporta interés visual 
a jardines de cualquier tamaño | An upright, compact shrub that 
adds interest to gardens of all sizes

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 3’ An: 3-4’   |  Size: H: 3’ W: 3-4’

Exposición: Sol Pleno a Sombra Parcial

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Follaje Púrpura-Negruzco   |   Traits: Purple-Black  Foliage





HIGH-VIZ™

DIERVILLA 
Diervilla x splendens ‘Baildierone’ PP37,462

•	 Los brotes nuevos de color albaricoque maduran a verde 
chartreuse y adquieren tonos anaranjados y rojos en otoño | 
Apricot new growth matures to chartreuse, then orange and red in 
fall

•	 Las clásicas flores amarillas aparecen en junio y vuelven a 
florecer durante toda la temporada | Classic yellow blooms in June 
will rebloom throughout the season

•	 Selección nativa que atrae a los polinizadores y es resistente a 
los ciervos | A pollinator friendly, deer resistant, native selection

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 4-5’ An: 4-5’   |  Size: H: 4-5’ W: 4-5’

Exposición: Sol Pleno a Sombra Parcial

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características:   |   Traits: 





SWING LOW®

DISTYLIUM 
Distylium ‘PIIDIST-VI’ PP29,779

•	 Excelente planta tapizante para plantaciones masivas | Excellent 
ground cover plant for mass plantings

•	 Planta de bajo mantenimiento para diversas condiciones 
paisajísticas | Low maintenance plant for various landscape 
conditions

•	 El follaje limpio de color verde azulado se ve bien durante todo el 

año | Clean blue-green foliage looks good year-round

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 4-6’   |  Size: H: 2-3’ W: 4-6’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde azulado   |   Traits: Blue/Green





CINNAMON GIRL®

DISTYLIUM 
Distylium ‘PIIDIST-V’ PP27,631

•	 El brote nuevo de color púrpura ciruela cambia a verde azulado a 
medida que madura | Plum-purple new growth turns blue-green as 
it matures

•	 Arbusto compacto y resistente a enfermedades que aporta un 
aspecto refinado al jardín | Compact, disease-resistant shrub that 
adds a refined look to the garden

•	 Perfecto para plantaciones masivas en climas cálidos | Perfect for 

mass plantings in warm climates

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 3-4’   |  Size: H: 2-3’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde azulado   |   Traits: Blue-green





COPPERTONE™

DISTYLIUM 
Distylium ‘PIIDIST-III’ PP25,304

•	 El brote nuevo de vibrante rojo cobrizo madura hacia un verde 
azulado | Vibrant coppery-red new growth matures to blue-green

•	 Sustituto duradero para plantas con problemas de plagas y 
enfermedades | Durable substitute for plants with pest and disease 
problems

•	 El follaje limpio tiene buen aspecto durante todo el año | Clean 

foliage looks good throughout the year

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 4-5’   |  Size: H: 3-4’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde azulado   |   Traits: Blue-green





LINEBACKER™

DISTYLIUM 
Distylium ‘PIIDIST-IV’ PP25,984

•	 Su hábito erguido hace que este arbusto sea ideal para setos 
y pantallas | Upright habit makes this shrub ideal for hedges and 
screens

•	 El exuberante follaje de hoja perenne se mantiene limpio en todas 
las estaciones | Lush evergreen foliage stays clean in every season

•	 Tiene una resistencia excepcional a plagas y enfermedades | Has 

exceptional pest and disease resistance

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 8-10’ An: 6-8’   |  Size: H: 8-10’ W: 6-8’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





VINTAGE JADE
DISTYLIUM 
Distylium ‘Vintage Jade’ PP23,128

•	 El reluciente follaje verde oscuro resistente a las enfermedades es 
atractivo durante toda la temporada | Lustrous, dark green, disease 
resistant foliage is attractive all season

•	 Las ramas en capas forman un montículo que se extiende en el 
paisaje | Layered branches form a spreading mound in the landscape

•	 Arbusto de hoja perenne ideal para cimientos o plantaciones masivas 

| Evergreen shrub that is ideal for foundation or mass plantings

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 4-5’   |  Size: H: 3-4’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





LOTUS MOON™

PEARLBUSH 
Exochorda x macrantha ‘Bailmoon’  

•	 Impresionantes capullos y flores blancos en abril y mayo | 
Stunning white buds and flowers in April and May

•	 Las flores son atractivas para las mariposas de principios de 
temporada | Flowers are attractive to early season butterflies

•	 Las hojas de color verde vibrante son resistentes a los ciervos | 

The vibrant green leaves are resistant to deer

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 4-5’ An: 3-4’   |  Size: H: 4-5’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





SPRING FLING®

FORSYTHIA
Forsythia ‘UMNFOR01’ PP35,518

•	 En primavera, deslumbra con una explosión de flores amarillas de 
arriba a abajo | Shines in spring with an explosion of yellow flowers 
from top to bottom

•	 Perfecto para seto, anclaje fundamental o punto focal en primavera 
| Perfect focal point in spring, hedge, or as a foundational anchor

•	 Se puede plantar en cualquier tipo de suelo y crece mejor a pleno 

sol | Can be planted in any soil type and grows best in full sun

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-6’ An: 5-6’   |  Size: H: 5-6’ W: 5-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





BIG BEAUTY™

GARDENIA 
Gardenia jasminoides ‘Baildeniaone’ PPAF

•	 Presenta flores blancas dobles y perfumadas | Features fragrant, 
double white blooms

•	 Tiene un porte natural, lo que elimina la necesidad de podar 
| Boasts a natural habit, eliminating the need for pruning in the 
landscape

•	 Una planta estupenda para setos o como punto destacado | 

Great plant for hedges or a focal point

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 6-7’ An: 6-7’   |  Size: H: 6-7’ W: 6-7’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro brillante   |   Traits: Dark glossy green





DOUBLE MINT
GARDENIA 
Gardenia jasminoides ‘Double Mint’ PP23,507

•	 Cuenta con flores dobles que son fragantes y que vuelven brotar 
| Boasts double flowers that are fragrant and rebloom

•	 Excelente hábito de crecimiento para contenedores y paisajes | 
Excellent growth habit for containers and landscapes

•	 El follaje oscuro proporciona un contraste sorprendente con las 
flores blancas | Dark foliage provides stunning contrast to white 

flowers

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 2.5-3’ An: 2.5’-3’   |  Size: H: 2.5-3’ W: 2.5’-3’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





SWEET STAR®

GARDENIA 
Gardenia jasminoides ‘PIIGA-III’ PP29,448

•	 Presenta flores vibrantes que vuelven a florecer durante el verano 
| Features vibrant flowers that rebloom through summer

•	 La fruta de color naranja brillante reemplaza a las flores en otoño 
| Bright orange fruit replaces flowers in fall

•	 El hábito compacto es perfecto para cimientos y plantaciones 
masivas | Compact habit is perfect for foundation and mass 

plantings

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 3-5’ An: 4-5’   |  Size: H: 3-5’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





SWEET TEA™

GARDENIA 
Gardenia jasminoides ‘PIIGA-II’ PP27,258

•	 Cuenta con una excepcional resistencia al frío en la zona 7 | 
Boasts exceptional cold hardiness into zone 7

•	 Fragantes flores dobles que prosperan durante todo el verano | 
Fragrant, double flowers rebloom throughout summer

•	 El hábito erguido es ideal para setos cortos y plantaciones de 
cimientos | Upright habit is ideal for short hedges and foundation 

plantings

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 3-5’ An: 3-5’   |  Size: H: 3-5’ W: 3-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark Green





BALI™

HIBISCUS 
Hibiscus syriacus ‘Minfren’  

•	 Presenta flores semidobles de color blanco puro con un llamativo 
centro rojo púrpura | Boasts semi-double, white pure flowers with a 
bold purple-red center

•	 Florece de julio a septiembre y las flores miden de 3 a 4 pulgadas 
de diámetro | Flowers bloom July to September and measure 3-4” 
in diameter

•	 Es ideal para espacios pequeños que necesitan color en verano | 

Great for smaller spaces that need color in the summer

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-8’ An: 4-7’   |  Size: H: 5-8’ W: 4-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio/oscuro   |   Traits: Med/Dark Green





BALI™

HIBISCUS - TREE FORM | HIBISCUS - ARBOL
Hibiscus syriacus ‘Minfren’  

•	 Hibisco compacto perfecto para paisajes pequeños | Compact 
hibiscus that is perfect for small landscapes

•	 Las flores de color blanco puro florecen de julio a septiembre | 
Pure white flowers bloom July to September

•	 Tolera el calor y la sequía, y se adapta a suelos alcalinos | Boasts 

heat and drought tolerance, will adapt to alkaline soils

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-8’ An: 4-7’   |  Size: H: 5-8’ W: 4-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio/oscuro   |   Traits: Med/Dark Green



FIJI™

HIBISCUS 
Hibiscus syriacus ‘Minspot’  

•	 Flores vibrantes que aportan un toque tropical a los climas 
moderados | Vibrant flowers bring tropical flare to moderate 
climates

•	 Hábito y tamaño perfectos para plantaciones de setos | Perfect 
habit and size for hedge plantings

•	 Las flores blancas cambian a rosa claro mientras se marchitan 

lentamente | White flowers turn light pink as the flowers slowly fade

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-8’ An: 4-7’   |  Size: H: 5-8’ W: 4-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio/oscuro   |   Traits: Med/Dark Green





FRENCH CABARET™ BLUSH
HIBISCUS 
Hibiscus syriacus ‘Mindoub1’ PP27,840

•	 Las flores dobles presentan variados colores desde el verano 
hasta el otoño | Double flowers boast an array of color from 
summer to fall

•	 El hábito erguido es excelente para un seto o acento vertical | 
Upright habit is excellent for a hedge or vertical accent

•	 Una planta versátil que tolera el calor y la sequía | A versatile 

plant that tolerates heat and drought

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-8’ An: 4-7’   |  Size: H: 5-8’ W: 4-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





FRENCH CABARET™ PURPLE
HIBISCUS 
Hibiscus syriacus ‘MindouV 5’ PP30,070

•	 Presenta flores de un color púrpura lavanda vibrante hasta por 
ocho semanas | Features vibrant lavender-purple blooms for up to 
eight weeks

•	 Este arbusto vigoroso es ideal para un seto informal o un punto 
focal | This vigorous shrub is ideal for an informal hedge or focal 
point

•	 Una excelente planta para rellenar huecos en el paisaje | An 

excellent plant to fill gaps in the landscape

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-8’ An: 4-7’   |  Size: H: 5-8’ W: 4-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





FRENCH CABARET™ RED
HIBISCUS 
Hibiscus syriacus ‘Mindour 1’ PP30,101

•	 Las flores de color rojo brillante aportan un toque tropical al 
paisaje | Bright red flowers bring tropical flare to the landscape

•	 Las flores en forma de pompones se parecen a los claveles | 
Pom pom shaped blooms resemble carnations

•	 Crece vigorosamente para llenar huecos en el paisaje | Vigorously 

grows to fill gaps in the landscape

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-8’ An: 4-7’   |  Size: H: 5-8’ W: 4-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark Green





TAHITI™

HIBISCUS 
Hibiscus syriacus ‘Mineru’  

•	 Las flores semidobles aportan brillo al paisaje de verano | Semi-
double flowers add flare to the summer landscape

•	 Crea un impresionante acento o punto focal en el jardín | Creates 
a stunning accent or focal point in the garden

•	 Las flores de color púrpura rosado cuentan con centros de color 

rojo intenso | The pink-purple flowers boast deep red centers

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-8’ An: 4-7’   |  Size: H: 5-8’ W: 4-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio/oscuro   |   Traits: Med/Dark Green





TIANSHAN®

SEVEN-SON FLOWER 
Heptacodium miconioides ‘Minhep’  

•	 Arbusto o árbol pequeño perfecto para el interés de varias 
estaciones | Perfect shrub or small tree for multi-season interest

•	 Flores blancas y fragantes que prosperan a finales del verano 
acompañadas de sépalos rojos | Fragrant, white flowers in late 
summer followed by red sepals

•	 Atractivo color otoñal y excepcional corteza para el interés 

invernal | Attractive fall color and unique bark for winter interest

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 8-12’ An: 5-7’   |  Size: H: 8-12’ W: 5-7’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde   |   Traits: Green





ECLIPSE®

BIGLEAF HYDRANGEA 
Hydrangea macrophylla ‘Bailmacseven’ PP34,544
US Patent Pending
•	 Las hojas de color púrpura oscuro intenso mantienen su color 

incluso en climas cálidos y soleados | Intense dark purple leaves hold 
their color even in sunny warm climates

•	 Las flores de color amatista o arándano causan un gran impacto | 
Amethyst or cranberry-colored blooms make dramatic impact

•	 Perfecto como punto focal en el jardín o para contenedores 
decorativos | Perfect as a focal point in the garden or in decorative 

containers

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 3-5’ An: 3-5’   |  Size: H: 3-5’ W: 3-5’

Exposición: Sol de la mañana, sombra de la tarde.  

Exposure: Morning Sun, Afternoon Shade

Características: Púrpura oscuro   |   Traits: Dark purple





JETSTREAM™

HYDRANGEA 
Hydrangea quercifolia ‘PIIHQ-I’ PP25,319

•	 El excepcional follaje de esta hortensia se parece a las hojas del 
roble | The unique foliage of this hydrangea resembles oak leaves

•	 Presenta un color otoñal naranja rojizo y es resistente a las 
manchas foliares | Features red-orange fall color and resists leaf 
spot

•	 Un nativo estupendo para jardines pequeños y plantaciones 

masivas | A wonderful native for small gardens and mass plantings

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 5-6’ An: 4-5’   |  Size: H: 5-6’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





BERRY WHITE®

PANICLE HYDRANGEA 
Hydrangea paniculata ‘Renba’ PP28,509

•	 Las flores emergen de color blanco en julio y envejecen hasta 
alcanzar un impresionante color rosa oscuro en otoño | Blooms start 
white in July and age to jaw-dropping dark pink in fall

•	 Los fuertes tallos sostienen grandes panículas de flores en forma 
de cono en posición vertical | Strong stems hold large cone-shaped 
flower panicles upright

•	 Arbusto de un interés multiestacional realmente extraordinario, 
especialmente en climas fríos | Truly remarkable multiseason interest 

shrub, especially in cool climates

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 6-7’ An: 4-5’   |  Size: H: 6-7’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde medio   |   Traits: Medium Green





DIAMOND ROUGE®

PANICLE HYDRANGEA 
Hydrangea paniculata ‘Rendia’ PP24,667

•	 Las flores de larga floración emergen de color blanco y cambian 
a rosa y rojo | Long blooming flowers start out white, progressing to 
pink and red

•	 Las flores se vuelven rojas antes que otras hortensias | Flowers 
turn red earlier than other hydrangeas

•	 Tiene el hábito perfecto para un punto focal o un pequeño seto | 

Boasts the perfect habit for a focal point or small hedge

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 4-5’ An: 3-4’   |  Size: H: 4-5’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





LITTLE HOTTIE®

PANICLE HYDRANGEA 
Hydrangea paniculata ‘Bailpanone’ PP32,549

•	 Flores blancas y brillantes que resisten el sol del verano sin 
quemarse | Brilliant white blooms stand up to summer sun without 
burning

•	 En otoño, los pétalos adquieren tonos de blanco y rosa antiguo | 
In fall, the petals turn antique shades of white and pink

•	 Hortensia de panícula compacta ideal para entornos más 
pequeños | Compact panicle hydrangea that is ideal for smaller 

landscapes

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 3-5’ An: 3-5’   |  Size: H: 3-5’ W: 3-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde   |   Traits: Green





STRAWBERRY SUNDAE®

PANICLE HYDRANGEA 
Hydrangea paniculata ‘Rensun’ PP25,438

•	 Un arbusto excelente para setos pequeños o espacios reducidos 
| An excellent shrub for small hedges or small spaces

•	 Las vistosas flores nacen blancas y se vuelven rojas en otoño | 
Eye-catching flowers emerge white, progressing to red in fall

•	 Las flores son preciosas para los arreglos florales | Blooms are 

gorgeous in floral arrangements

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 3-5’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-5’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde medio   |   Traits: Medium green





VANILLA STRAWBERRY™

PANICLE HYDRANGEA 
Hydrangea paniculata ‘Renhy’ PP20,670

•	 Presenta enormes flores blancas en tallos erguidos | Features 
enormous white flowers on upright stems

•	 Flores preciosas que pasan del blanco al rosa y al rojo en otoño 
| Gorgeous blooms progress from white to pink and red in fall

•	 Las flores son magníficas para las exposiciones florales | The 

blooms are stunning in floral displays

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 6-7’ An: 5-6’   |  Size: H: 6-7’ W: 5-6’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde medio   |   Traits: Medium green





WHITE DIAMONDS®

PANICLE HYDRANGEA 
Hydrangea paniculata ‘HYPMAD I’ PP19,082

•	 Las relucientes panículas blancas acaban tornándose color 
pergamino y rosa en otoño | Glistening white panicles eventually fade 
to parchment and pink in fall

•	 El follaje de color verde oscuro ofrece una mayor tolerancia al calor 
y la sequía | Dark green foliage offers increased heat and drought 
tolerance

•	 Excepcional hortensia de panícula de tamaño medio para bordes 
o setos mixtos | Exceptional midsize panicle hydrangea for mixed 

borders or hedges

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 4-6’ An: 5’   |  Size: H: 4-6’ W: 5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark Green





SPRING SIZZLE®

PANICLE HYDRANGEA 
Hydrangea paniculata ‘Bailpanthree’ PP36,526

•	 Una de las hortensias de panícula de floración más temprana, con 
flores y colores inolvidables | One of the earliest blooming panicle 
hydrangeas with unforgettable blooms and color

•	 Las flores blancas rápidamente adquieren un intenso color rojo, 
incluso en regiones de clima cálido | The white flowers quickly 
transform to deep red, even in warm regions

•	 Hortensia de panícula de tamaño mediano, ideal para setos y 
plantaciones arededor de la vivienda | A medium sized panicle 
that is perfect for hedges and foundations

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 4-6’ An: 4-5’   |  Size: H: 4-6’ W: 4-5’

Exposición: Sol Pleno a Sombra Parcial

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características:   |   Traits: 





DREAMSCAPE®

SMOOTH HYDRANGEA 
Hydrangea arborescens ‘BAICZ10’ PP37,420

•	 Abundantes flores de color rosa rubí que, al madurar, adquieren 
un delicado tono rosa pergamino | Abundant ruby pink blooms 
age to parchment pink

•	 Selección nativa que atrae a los polinizadores y es ideal como flor 
de corte | Native selection that’s pollinator friendly and great for cut 
flowers

•	 Arbusto de porte redondeado que se convierte en un indiscutible 
punto focal en cualquier entorno | Mounded shrub that’s an 
undeniable focal point in any setting

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 4-5’   |  Size: H: 3-4’ W: 4-5’

Exposición: Sol Pleno a Sombra Parcial

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características:   |   Traits: 





FLOWERFULL®

SMOOTH HYDRANGEA 
Hydrangea arborescens ‘BAIful’ PP35,613

•	 Cubierto de impresionantes flores rosa intenso que florecen en 
verano | White flowers cover the plant in summer

•	 Las flores están llenas de néctar y son irresistibles para diversos 
polinizadores | Blooms stay upright, even in rain and wind

•	 Un arbusto de poco mantenimiento ideal para paisajes pequeños 

| Leaves stay clean and the flowers slowly fade to green

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 4-5’   |  Size: H: 3-4’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





COBALT-N-GOLD™

HYPERICUM 
Hypericum kalmianum ‘PIIHYP-I’ PP25,318

•	 Arbusto amontonado con delicado follaje azul plateado y flores 
amarillas | Mounded shrub with fine blue-silver foliage and yellow 
flowers

•	 En otoño, las hojas envejecen y se vuelven amarillas, naranjas y 
rojas | Leaves age to yellow, orange, and red in the fall

•	 Prospera a pleno sol y en suelos bien drenados, pero se adapta 
a muchas áreas | Thrives in full sun and well-drained soil, but is 

adaptable to many areas

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 4-5’   |  Size: H: 2-3’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde plateado   |   Traits: Silver-green





PUMPKIN
HYPERICUM 
Hypericum inodorum ‘Kolmapuki’ PP24,576

•	 Presenta flores amarillas en primavera y bayas de color naranja 
en otoño | Boasts yellow flowers in spring, and orange fall berries

•	 Excelente para plantaciones en contenedores mixtos para exhibir 
bayas | Excellent in mixed container plantings to showcase berries

•	 Las bayas lucen impresionantes en arreglos florales de otoño | 

Berries look stunning in autumn floral arrangements

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 2.5-3’ An: 2-2.5’   |  Size: H: 2.5-3’ W: 2-2.5’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





CHUBBY HUBBY™

JAPANESE HOLLY 
Ilex crenata ‘MAD-IC-I’ PP32,035

•	 Una planta perenne resistente para setos y plantaciones en grupo 
| A sturdy evergreen for hedges and mass plantings

•	 Presenta un follaje limpio y brillante, y un aspecto robusto | 
Features glossy clean foliage and a full habit

•	 Tiene una resistencia excepcional a las enfermedades y tallos 

fuertes | Has exceptional disease resistance and strong stems

Robustez: Zonas 6 a 8   |   Hardiness: Zones 6 to 8

Tamaño: Alt: 5-7’ An: 3-4’   |  Size: H: 5-7’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro brillante   |   Traits: Dark glossy green





STRAIGHT & NARROW®

JAPANESE HOLLY 
Ilex crenata ‘PIIIC-I’ PP29,578

•	 Arbusto fuerte, columnar y de hoja perenne que se mantiene muy 
erguido | Strong, columnar evergreen shrub that remains tightly upright

•	 Las hojas brillantes de color verde oscuro son planas y se mantienen 
bien durante todo el invierno | Shiny, dark green leaves are flat and 
remain nice throughout the winter

•	 Las ramas permanecen erguidas incluso cuando envejecen y se 
enfrentan al clima | Branches remain upright even as it ages and faces 

the elements

Robustez: Zonas 6 a 8   |   Hardiness: Zones 6 to 8

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 2-3’   |  Size: H: 6-8’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





WILDFIRE™

WINTERBERRY 
Ilex verticillata ‘Bailfire’  

•	 La fruta roja brillante resplandece en el paisaje invernal | Bright 
red fruit shines in the winter landscape

•	 El hábito redondo con follaje limpio es ideal para plantaciones 
masivas | Round habit with clean foliage is ideal for mass plantings

•	 Combínelo con una planta masculina, como el acerbo rojo de 
invierno Jim Dandy, para la producción de frutos | Pair with a 

male plant, like Jim Dandy winterberry, for fruit production

Robustez: Zonas 4 a 9   |   Hardiness: Zones 4 to 9

Tamaño: Alt: 8-10’ An: 8-10’   |  Size: H: 8-10’ W: 8-10’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





BANANAPPEAL®

SMALL ANISE TREE 
Illicium parviflorum ‘PIIIP-I’ PP28,887

•	 El follaje luminiscente de color amarillo dorado con aroma a anís 
brilla en el paisaje | Anise-scented, luminescent yellow-gold foliage 
shines in the landscape

•	 Árbol de anís compacto y de buen comportamiento, resistente 
a los ciervos y a las enfermedades | Compact, deer-resistant, 
disease-resistant, well-behaved anise tree

•	 Es la planta de acento perfecta para jardines con sombra | Makes 

the perfect accent plant in shade gardens

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Sol parcial a sombra completa  

Exposure: Part Sun to Full Shade

Características: Verde amarillento   |   Traits: Yellow-green





PINK FROST
FLORIDA ANISE TREE 
Illicium floridanum ‘Pink Frost’ PP21,287

•	 Las flores de color granate rojo florecen hasta seis semanas en 
primavera | Red-maroon flowers bloom up to six weeks in spring

•	 El follaje fragante tiene un aroma a gin tonic | Fragrant foliage has 
a scent of gin and tonic

•	 El follaje único de hoja perenne se vuelve rosado durante el clima 

frío | Unique evergreen foliage turns pink during cold weather

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 6-10’ An: 6-10’   |  Size: H: 6-10’ W: 6-10’

Exposición: Sombra   |   Exposure: Shade

Características: Verde con variegación blanca

Traits: Green with white variegation





LOVE CHILD®

SWEETSPIRE
Itea virginica ‘Bailteaone’ PP31,318

•	 Hermosas flores prosperan en primavera y contrastan con el 
vibrante follaje verde | Lovely flowers bloom in spring against the 
vibrant green foliage

•	 Excelente desempeño en sol, sombra y jardines más pequeños | 
An excellent performer in sun, shade, and smaller gardens

•	 Presenta un hábito compacto ideal para jardines pequeños y 
cimientos | Features a compact habit that is ideal for small gardens 

and foundations

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde   |   Traits: Green





CORAL MAGIC
CRAPEMYRTLE 
Lagerstroemia ‘Coral Magic’ PP23,922

•	 Presenta montones de flores de color rosa salmón a principios 
del verano | Features loads of salmon-pink flowers in early summer

•	 El brote nuevo emerge de color rojo y cambia a verde oscuro en 
verano | New growth emerges red, then transforms to dark green in 
summer

•	 Florece antes que otros mirtos crepé y volverá a florecer luego 
de marchitarse | Blooms earlier than other crapemyrtle and will 

rebloom when deadheaded

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 8-10’ An: 6-8’   |  Size: H: 8-10’ W: 6-8’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Rojo a borgoña   |   Traits: Red/Burgundy





LUNAR MAGIC®

CRAPEMYRTLE 
Lagerstroemia ‘Baillagone’ PP30,360

•	 El abundante follaje púrpura negruzco resalta por su flores blancas de 
tallos rojos | Rich, purple-black foliage is accented by white flowers on 
red stems

•	 Empezará a florecer en junio y volverá a hacerlo durante el otoño si 
las flores se marchitan | Flowers begin in June and will rebloom through 
fall if deadheaded

•	 De forma ovalada vertical y resistente a las enfermedades, es un 
excelente punto focal o seto | Disease-resistant, upright oval shape 

makes a great focal point or hedge

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 7-9’ An: 5-7’   |  Size: H: 7-9’ W: 5-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Púrpura   |   Traits: Purple





MOONLIGHT MAGIC™

CRAPEMYRTLE 
Lagerstroemia ‘PIILAG-IV’ PP25,478

•	 Presenta un follaje de color marrón púrpura que mantiene su 
color durante el verano | Features purple-maroon foliage that holds 
its color during the summer

•	 Las elegantes flores blancas contrastan maravillosamente con el 
follaje oscuro | Elegant white blooms contrast beautifully with the 
dark foliage

•	 Tiene una excelente resistencia a las enfermedades | Has 

excellent disease resistance

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 8-12’ An: 4-6’   |  Size: H: 8-12’ W: 4-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Granate oscuro   |   Traits: Dark maroon





PLUM MAGIC
CRAPEMYRTLE 
Lagerstroemia ‘Plum Magic’ PP23,518

•	 Presenta una hermosa floración rosa fucsia en julio | Presents 
gorgeous fuchsia-pink bloom by July

•	 Tiene un follaje limpio que emerge de color púrpura ciruela y 
cambia a verde a medida que madura | Has clean foliage that 
emerges plum-purple and matures to green

•	 Florece temprano y volverá a florecer si se marchita | Blooms 

early and will rebloom if deadheaded

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 12-14’ An: 8-10’   |  Size: H: 12-14’ W: 8-10’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Púrpura oscuro   |   Traits: Dark Purple





PURPLE MAGIC
CRAPEMYRTLE 
Lagerstroemia ‘Purple Magic’ PP23,906

•	 Se cubre de hojas de color verde brillante y flores de color 
púrpura oscuro desde la base hasta la punta | Covered in glossy 
green leaves and dark purple flowers from base to tip

•	 Florece a mediados del verano y volverá a florecer si se marchita 
| Blooms in mid-summer and will rebloom if deadheaded

•	 Las hojas resistentes a las enfermedades permanecen hermosas 
durante toda la temporada | Disease-resistant leaves remain 

gorgeous all season

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 7-8’ An: 7-8’   |  Size: H: 7-8’ W: 7-8’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Púrpura oscuro   |   Traits: Dark Purple





RUFFLED RED MAGIC™

CRAPEMYRTLE
Lagerstroemia ‘PIILAG-VII’ PP27,303

•	 Las flores se distinguen por su color rojo brillante y se asemejan 
a los claveles | The distinct flowers are glowing red and resemble 
carnations

•	 El exuberante follaje adquiere un hermoso tono rojo anaranjado 
en otoño | Lush foliage turns a beautiful shade of orange-red in fall

•	 Tiene un tamaño compacto y un porte erguido que resulta útil 
como árbol pequeño | Boasts a compact and upright habit that is 

useful as a small tree

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 9-12’ An: 7-9’   |  Size: H: 9-12’ W: 7-9’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





SHADOW MAGIC™

CRAPEMYRTLE 
Lagerstroemia ‘Bailllagtwo’ PP34,639

•	 Llama la atención con sus flores de color rosa oscuro y hojas de 
color púrpura oscuro | Makes a statement with dark rosy blooms 
and dark purple leaves

•	 Las hojas resistentes a las enfermedades permanecen brillantes 
durante toda la temporada | Disease-resistant leaves remain glossy 
and brilliant all season long

•	 Perfecto para usar como pantalla de privacidad o arbusto 

llamativo | Perfect for use as a privacy screen or statement shrub

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 7-9’ An: 5-7’   |  Size: H: 7-9’ W: 5-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Púrpura brillante   |   Traits: Glossy Purple





TWILIGHT MAGIC™

CRAPEMYRTLE 
Lagerstroemia ‘PIILAG-VIII’ PP27,194

•	 Llamativas flores rosadas destacan sobre el follaje oscuro | 
Showy pink flowers stand out against the dark foliage

•	 El follaje limpio cuenta con una excelente resistencia a las 
enfermedades | The clean foliage boasts excellent disease 
resistance

•	 Flores más intensas que otras variedades similares de mirto crepé 

| Flowers more heavily than similar crapemyrtle varieties

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 12-14’ An: 6-8’   |  Size: H: 12-14’ W: 6-8’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Borgoña   |   Traits: Burgundy





SUNSET MAGIC™

CRAPEMYRTLE 
Lagerstroemia ‘PIILAG-IX’ PP29,325

•	 Las flores rojas contrastan vistosamente con el follaje oscuro | 
Red blooms contrast nicely with the dark foliage

•	 Produce más flores que otros mirtos crepé de hojas oscuras | 
Produces more flowers than other dark-leafed crapemyrtles

•	 Las hojas son resistentes a las enfermedades y mantienen su 
color durante el verano | Leaves are disease resistant and hold 

their color through summer

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 5-6’   |  Size: H: 6-8’ W: 5-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Púrpura-negruzco   |   Traits: Purple/Black





LUCKY LEU®

LEUCOTHOE 
Leucothoe axillaris ‘Bailcothoe’’  

•	 Los nuevos brotes de color naranja melocotón se acentúan con flores 
blancas en primavera | Peach-orange new growth is accented by white 
flowers in spring

•	 Arbusto de bajo mantenimiento que mantiene la forma con poca poda 
o sin ella | Low-maintenance shrub that maintains shape with little to no 
pruning

•	 Este arbusto, originario de Norteamérica, crece tanto al sol como a 
la sombra | Native to North America, this shrub thrives in both sun and 

shade

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 3-5’ An: 3-5’   |  Size: H: 3-5’ W: 3-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde   |   Traits: Green





CRIMSON FIRE™

FRINGE FLOWER
Loropetalum chinense var. rubrum ‘PIILC-I’ PP25,534

•	 En primavera, las flores de color rosa brillante se destacan por el 
follaje oscuro | Bright pink flowers in spring are highlighted by the 
dark foliage

•	 Primera flor compacta con flecos de hojas rojas con tolerancia al 
frío comprobada | First compact red-leaf fringe flower with proven 
cold tolerance

•	 Arbusto de buen comportamiento que no arroja tallos largos | 

Well-behaved shrub that doesn’t throw out rangy stems

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 4’ An: 4-5’   |  Size: H: 4’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Rojo rubí   |   Traits: Ruby-red





SPARKLING SANGRIA™

FRINGE FLOWER 
Loropetalum chinense var.rubrum ‘PIILC-II’ PP25,470

•	 Tiene una gran estatura que es excelente cuando se usa para 
pantallas y plantas de masa | Has a grand stature,excellent when 
used for screens and mass plantings

•	 Cuenta con masas de flores rojas en primavera para agregar 
color a principios de temporada | Boasts masses of red flowers in 
spring to add early season color

•	 El follaje café limpio se ve bien durante todo el año | The clean 

maroon foliage looks good throughout the year

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 10’ An: 10’   |  Size: H: 10’ W: 10’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial   |   Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: De color rojo oscuro a verde oliva   

Traits: Dark red to olive green





CENTENNIAL BLUSH
STAR MAGNOLIA 
Magnolia stellata ‘Centennial Blush’ PP22,248

•	 Delicadas flores rosadas cubren toda la planta en primavera | 
Delicate pink flowers cover the entire plant in spring

•	 Las hojas verdes terminan convirtiéndose en amarillas y 
bronceadas en otoño | Green leaves eventually turn yellow and 
bronze in autumn

•	 Perfecto para pequeños jardines urbanos, ya que se adapta 
bien a la mayoría de los tipos de suelo | Perfect for small urban 

gardens as it’s well adapted to most soil types

Robustez: Zonas 4 a 9   |   Hardiness: Zones 4 to 9

Tamaño: Alt: 12-18’ An: 10-15’   |  Size: H: 12-18’ W: 10-15’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio   |   Traits: Medium green





COURAGEOUS™

CRABAPPLE 
Malus ‘Durlawrence’  

•	 Variedad de floración temprana con flores rosa lila muy perfumadas 
| Early blooming variety with highly fragrant, lilac-pink blooms

•	 El nuevo crecimiento de color granate madura a color verde-bronce 
en verano | Maroon new growth matures to green-bronze in summer

•	 Su forma natural y erguida es perfecta como ejemplar único o en 
grupo | Natural, upright form is perfect as a specimen or in group 

plantings

Robustez: Zonas 2 a 7   |   Hardiness: Zones 2 to 7

Tamaño: Alt: 20-25’ An: 15-20’   |  Size: H: 20-25’ W: 15-20’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: De color bronce a verde   |   Traits: Bronze to green





GLADIATOR™

CRABAPPLE 
Malus x adstringens ‘Durleo’ PP20,167

•	 Encantadoras flores rosadas seguidas de frutos de color púrpura 
rojizo | Charming pink flowers are followed by reddish-purple fruit

•	 El follaje resistente a las enfermedades se mantiene limpio 
durante todo el verano | Disease resistant foliage stays clean 
throughout the summer

•	 Árbol perfecto para lugares pequeños y difíciles, como debajo de 
líneas eléctricas | Perfect tree for small challenging sites, like under 

power lines

Robustez: Zonas 2 a 8   |   Hardiness: Zones 2 to 8

Tamaño: Alt: 20’ An: 9’   |  Size: H: 20’ W: 9’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Púrpura bronceado   |   Traits: Bronze-purple





GREEN WALL SPIRE™

CRABAPPLE 
Malus x adstringens ‘Jefwall’ PP35,109

•	 Árbol de forma columnar llamativa, ideal para setos | Eye-catching 
columnar form, great tree for hedges

•	 Follaje verde brillante cubierto por numerosas flores blancas en 
primavera | Glossy green foliage covered by white flowers in spring

•	 El follaje se torna de color bronce en otoño y los pequeños frutos 
rojos atraen a los pájaros. | Foliage turns bronze in fall and the 

small red fruit attracts birds

Robustez: Zonas 2 a 8   |   Hardiness: Zones 2 to 8

Tamaño: Alt: 18-20’ An: 5-6’   |  Size: H: 18-20’ W: 5-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





RUBY TEARS™

CRABAPPLE 
Malus ‘Bailears’ PP22,001

•	 Las ramas están cargadas de flores rosadas en primavera | 
Branches are loaded with pink flowers in spring

•	 La atractiva fruta persiste hasta el invierno, lo que aporta interés 
estacional | Attractive fruit persists into winter, adding seasonal 
interest

•	 El hábito llorón crea una textura única en el paisaje | Weeping 

habit creates unique texture in the landscape

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 8-10’ An: 12-15’   |  Size: H: 8-10’ W: 12-15’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Borgoña   |   Traits: Burgundy





COOL GLOW® LIME
NANDINA 
Nandina domestica ‘ZhNan102’ PP32,470

•	 El vibrante follaje verde y amarillo hace que este arbusto se 
destaque en el paisaje | The vibrant green and yellow foliage make 
this shrub pop in the landscape

•	 Una planta duradera que tolera una amplia gama de tipos de 
suelo | A durable plant that tolerates a wide range of soil types

•	 Hábito erguido y en forma de montículo que es ideal para 
plantaciones masivas o perimetrales | Upright, mounded habit that 

is ideal for mass plantings or foundations

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde   |   Traits: Green





COOL GLOW® PEACH
NANDINA 
Nandina domestica ‘ZhNan28’ PP32,397

•	 Presenta follaje de color melocotón y damasco que se destaca en 
el paisaje | Features peach and apricot colored foliage that stand 
out in the landscape

•	 Tolera una amplia gama de suelos, incluidas las zonas secas | 
Tolerates a wide range of soils, including dry areas

•	 El hábito compacto es ideal para cimientos y plantaciones 

masivas | Compact habit is ideal for foundation and mass plantings

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





COOL GLOW® POMEGRANATE 
NANDINA 
Nandina domestica ‘ZhNan53’ PP32,422

•	 Produce un excepcional follaje reticulado que luce bien durante 
todo el año | Produces unique lacy foliage that looks good 
throughout the year

•	 El hábito compacto es perfecto para cimientos y plantaciones 
masivas | Compact habit is perfect for foundation and mass 
plantings

•	 Un arbusto duradero que tolera una amplia gama de tipos de 

suelo | A durable shrub that tolerates a wide range of soil types

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





SNOW WHITE™

MOCKORANGE 
Philadelphus ‘Snowwhite Fantasy’  

•	 Una impresionante falsa naranja con flores blancas fragantes y 
floración repetida | A stunning mockorange with fragrant, white 
flowers and repeat bloom

•	 Las flores dobles se producen en racimos en primavera y verano 
| Double flowers are produced on clusters in spring and summer

•	 Un arbusto versátil que es útil como telón de fondo para rosas 
o plantas perennes | A versatile shrub is useful as a backdrop for 

roses or perennials

Robustez: Zonas 4 a 8   |   Hardiness: Zones 4 to 8

Tamaño: Alt: 5-6’ An: 4-5’   |  Size: H: 5-6’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





BUBBLEGUM PINK™

PHLOX 
Phlox paniculata ‘Ditomfra’ PP21,171

•	 Las flores de color rosa perfumadas se realzan con los ojos de 
color rosa oscuro | Fragrant pink blossoms are enhanced by dark 
pink eyes

•	 Repleto de flores de larga duración a lo largo de todo el verano | 
Loaded with flowers that are long lasting throughout the summer

•	 Excelente resistencia al moho y follaje atractivo | Excellent mildew 

resistance and attractive foliage

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 18-22 « An: 18-24 «   |  Size: H: 18-22 « W: 18-24 «

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





CORAL CRÈME DROP™

PHLOX 
Phlox paniculata ‘Ditomdre’ PP20,907

•	 Hermosas flores de color coral con una fragancia encantadora | 
Beautiful coral blooms with a lovely fragrance

•	 Se caracteriza por su resistencia al moho, su forma compacta 
y sus numerosas flores | Features mildew resistance, a compact 
habit and ample flowers

•	 El atractivo follaje se mantiene limpio durante todo el verano | 

Attractive foliage remains clean throughout the summer

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 18-22 « An: 18-24 «   |  Size: H: 18-22 « W: 18-24 «

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





COTTON CANDY™

PHLOX 
Phlox paniculata ‘Ditomfav’ PP21,369

•	 Las flores de larga duración aportan color y fragancia al jardín | 
Long lasting blooms bring ample color and fragrance to the garden

•	 Encantadoras flores de color rosa lavanda que florecen en verano 
| Charming lavender-pink flowers bloom in summer

•	 Se caracteriza por un tamaño compacto, resistencia al moho y 
muchas flores | Features a compact habit, mildew resistance, and 

loads of flowers

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 18-22 « An: 18-24 «   |  Size: H: 18-22 « W: 18-24 «

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





GRAPE LOLLIPOP™

PHLOX 
Phlox paniculata ‘Ditomsur’ PP21,109

•	 Las encantadoras flores son de color uva con impresionantes 
ojos rojos | Charming flowers are grape-colored with stunning red 
eyes

•	 Ofrece flores aromáticas, tamaño compacto y resistencia al moho 
| Offers fragrant blooms, compact habit, and mildew resistance

•	 Las flores de larga duración aportan color durante todo el verano 

| Long lasting blooms bring color throughout the summer

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 18-22 « An: 18-24 «   |  Size: H: 18-22 « W: 18-24 «

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





AMBER JUBILEE™

NINEBARK 
Physocarpus opulifolius ‘Jefam’ PP23,177

•	 Las hojas de color naranja, amarillo y dorado en la primavera, 
cambian a púrpura rojizo en el otoño | Orange, yellow, and gold leaves 
in the spring turn red-purple in the fall

•	 Arbusto de interés multiestacional que forma vistosos setos o bordes 
| Multiseason interest shrub that makes an eye-catching hedge or border

•	 Ninebark resistente al moho que prospera cuando se planta a pleno 

sol | Mildew-resistant ninebark that thrives when planted in full sun

Robustez: Zonas 2 a 7   |   Hardiness: Zones 2 to 7

Tamaño: Alt: 5-7’ An: 4-6’   |  Size: H: 5-7’ W: 4-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde/Borgoña   |   Traits: Green/Burgundy





FIRESIDE®

NINEBARK 
Physocarpus opulifolius ‘UMNHarpell’ PP30,792

•	 El llamativo follaje permanece oscuro durante todo el verano y se 
vuelve violeta en otoño | The eye-catching foliage remains dark all 
summer, turning purple in fall

•	 Tiene follaje limpio y es resistente al oídio polvoriento | Has clean 
foliage and is resistance to powdery mildew

•	 Hábito erguido y redondeado que es ideal para plantaciones 
perimetrales o masivas | Upright, rounded habit is ideal for 

foundation or mass plantings

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 5-7’ An: 4-6’   |  Size: H: 5-7’ W: 4-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Rojo/púrpura   |   Traits: Red/Purple





HONEYCOMB®

NINEBARK 
Physocarpus opulifolius ‘ZLENora’ PP34,624

•	 Las grandes y vibrante hojas cartujo mantienen su color durante 
toda la temporada | Large, vibrant, chartreuse leaves hold their 
color all season long

•	 Las flores blancas en primavera y las hojas doradas en otoño 
aportan interés | White flowers in spring and gold leaves in fall 
provide interest

•	 Crea un hermoso seto o pantalla de color a lo largo de la línea de 

la cerca | Makes a beautiful hedge or color block along a fence line

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 4-6’ An: 5-7’   |  Size: H: 4-6’ W: 5-7’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Amarillo   |   Traits: Yellow





LITTLE DEVIL™

NINEBARK 
Physocarpus opulifolius ‘Donna May’ PP22,634

•	 Presenta un follaje oscuro y limpio durante todo el verano | 
Displays dark, clean foliage throughout the summer

•	 Se adapta a una amplia gama de tipos de suelo, incluidos los 
húmedos y los secos | Adaptable to a wide range of soil types, 
including wet, and dry soil

•	 Su tamaño compacto es ideal para paisajes pequeños | Compact 

habit is great for small landscapes

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Rojo/púrpura   |   Traits: Red-purple





LUCKY DEVIL®

NINEBARK 
Physocarpus opulifolius ‘ZLEMichael’ PP34,243

•	 Se cubre de hojas amarillo brillante que conservan su color 
incluso a pleno sol | Covered in bright yellow leaves that retain their 
color even in full sun

•	 Las flores blancas prosperan en primavera y las hojas se vuelven 
anaranjadas en otoño | White flowers bloom in spring, and leaves 
turn orange in fall

•	 Espectacular punto focal, seto informal o plantación de cimientos 

| Spectacular focal point, informal hedge, or foundation planting

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Amarillo brillante   |   Traits: Bright yellow





SPICY DEVIL®

NINEBARK 
Physocarpus opulifolius ‘ZLENatalie’ PP34,244

•	 Hojas de intenso color naranja y amarillo que maduran hasta cambiar 
a un vibrante púrpura rojizo | Fiery orange and yellow leaves that 
mature to a vibrant reddish-purple

•	 En primavera, las flores de color rosa blanquesino aportan interés 
multiestacional | White-pink flowers in spring add to the multiseason 
interest

•	 Fantástica planta para cimientos o pequeños setos en climas fríos 
y moderados | Fantastic foundation plant or small hedge in cool and 

moderate climates

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Rojo/púrpura   |   Traits: Red-Purple





CRÈME BRÛLÉE™

POTENTILLA 
Potentilla fruticosa ‘Bailbrule’  

•	 Una impresionante potentilla con flores dobles que duran todo 
el verano | A stunning Potentilla with double blooms that last all 
summer

•	 El follaje limpio contrasta maravillosamente con las flores blancas 
| The clean foliage contrasts beautifully with the white flowers

•	 Un arbusto duradero de bajo mantenimiento para climas fríos | A 

durable low maintenance shrub for cold climates

Robustez: Zonas 2 a 6   |   Hardiness: Zones 2 to 6

Tamaño: Alt: 3-3.5’ An: 2-3’   |  Size: H: 3-3.5’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio   |   Traits: Medium green





LEMON MERINGUE™

POTENTILLA 
Potentilla fruticosa ‘Bailmeringue’  

•	 Cargado de flores de color amarillo claro que se asemejan a las 
rosas | Loaded with light yellow blooms that resemble roses

•	 Florece durante todo el verano y contrasta muy bien con el follaje 
verde | Bloom last all summer and contrast nicely with green foliage

•	 Hábito redondo y erguido que requiere poca poda y que resiste a 
los ciervos | Round, upright habit that requires little pruning and is 

deer resist

Robustez: Zonas 2 a 6   |   Hardiness: Zones 2 to 6

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 2-3’   |  Size: H: 2-3’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





MANDARIN TANGO®

POTENTILLA 
Potentilla fruticosa ‘Jefman’ PP29,830

•	 Las flores de color naranja brillante tienen un toque de rojo y 
realzan el paisaje | Bright orange flowers have a touch of red and 
bring pop to the landscape

•	 Arbusto duradero con hábito compacto ideal para cimientos o 
plantaciones masivas | Durable shrub with a compact habit great 
for foundation or mass plantings

•	 El follaje limpio se mantiene atractivo durante todo el verano | 

Clean foliage stays good looking throughout the summer

Robustez: Zonas 2 a 6   |   Hardiness: Zones 2 to 6

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 2-3’   |  Size: H: 2-3’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





MARMALADE®

POTENTILLA 
Potentilla fruticosa ‘Jefmarm’ PP31,663

•	 Un arbusto resistente al frío con flores dobles de color naranja 
intenso | A cold hardy shrub with intense orange double blooms

•	 Florece continuamente desde principios de verano hasta el otoño 
| Continuously blooms from early summer to fall

•	 El hábito estrecho es perfecto para cimientos y plantaciones 

masivas | Tight habit is perfect for foundation and mass plantings

Robustez: Zonas 2 a 6   |   Hardiness: Zones 2 to 6

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 2-3’   |  Size: H: 2-3’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





PINEAPPLE TART®

POTENTILLA
Potentilla fruticosa ‘Bailpine’ PP36,867

•	 Flores de color amarillo dorado cubren la planta desde el verano 
hasta el otoño | Golden-yellow blooms cover the plant from summer 
through fall

•	 Arbusto resistente a los ciervos, robusto y capaz de prosperar 
incluso en inviernos rigurosos | A durable, deer-resistant shrub that 
thrives in tough winters

•	 Su tamaño compacto es ideal para plantaciones de cimiento o 
plantaciones en grupo | The compact size is perfect for foundation 
or mass plantings

Robustez: Zonas 2 a 6   |   Hardiness: Zones 2 to 6

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 2-3’  |  Size: H: 2-3’ W: 2-3’

Exposición: Sol Pleno 

Exposure: Full Sun 

Características:   |   Traits: 





JADE PARADE®

CHERRY 
Prunus pumila ‘UCONNPP002’ PP33,014

•	 Las hojas brillantes de color verde azulado evolucionan a tonos 
amarillos, naranjas y rojos en otoño | Glossy blue-green leaves turn 
shades of yellow, orange, and red in fall

•	 Los tallos están repletos de flores blancas en primavera y de cerezas 
en verano | Stems are covered in white blooms in spring and cherries in 
the summer

•	 Arbusto perfecto de bajo mantenimiento, ideal para plantaciones 
masivas tapizantes | Perfect low-maintenance shrub that’s ideal for 

mass planting groundcovers

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 4-6’   |  Size: H: 2-3’ W: 4-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





SWEET CHERRY PIE™

CHERRY 
Prunus ‘Eubank’  

•	 Árbol compacto perfecto para jardines o pequeños huertos | 
Compact tree that is perfect for gardens or small orchards

•	 Las deliciosas cerezas son excelentes para preparar mermeladas, 
jaleas y pasteles | Delicious cherries are excellent for jams, jellies, 
and pies

•	 Las cerezas tienen son dulces con un toque ácido | Cherries have 

sweet flavor with a hint of sourness

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 15’ An: 12’   |  Size: H: 15’ W: 12’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





TAWARA
ASIAN PEAR 
Pyrus ‘Tawara Oriental’  

•	 Peral autopolinizante con fruta excepcional, perfecta para comer 
o enlatar | Self-fruitful pear with unique fruit, perfect for eating or 
canning

•	 La deliciosa fruta sabe a una combinación de manzana y pera | 
Delicious fruit tastes like a cross between apple and pear

•	 Se produce más fruta cuando se planta una variedad europea o 
asiática | More fruit is produced when planted with a European or 

Asian cultivar

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 15-18’ An: 8-12’   |  Size: H: 15-18’ W: 8-12’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde brillante   |   Traits: Glossy green





MAJESTIC SKIES™

NORTHERN PIN OAK 
Quercus ellipsoidalis ‘Bailskies’  

•	 Un gran árbol de sombra con una forma llamativa y un hábito de 
ramificación | A large shade tree with with a striking shape and 
branching habit

•	 El follaje emerge rojo en primavera y madura hasta volverse verde 
en verano | Foliage emerges red in spring and matures to green in 
summer

•	 Produce una impresionante ola de follaje rojo en otoño | Produces 

a stunning wave of red foliage in fall

Robustez: Zonas 3 a 6   |   Hardiness: Zones 3 to 6

Tamaño: Alt: 60’ An: 45’   |  Size: H: 60’ W: 45’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde brillante   |   Traits: Glossy Green





ELECTRIC LIGHTS™ DOUBLE PINK
AZALEA 
Rhododendron ‘UMNAZ 493’ PP26,600

•	 Impresionantes flores rosas dobles cubren este arbusto resistente al 
frío en primavera | Stunning double pink blooms cover this cold hardy 
shrub in spring

•	 El hermoso follaje se mantiene limpio durante todo el verano y se 
vuelve de color borgoña en otoño | Handsome foliage stays clean all 
summer, turning burgundy in fall

•	 Presenta un hábito erguido y en forma de montículo, ideal para 
plantaciones de un espécimen o de un grupo | Features an upright, 

mounded habit, great for a specimen or group plantings

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 6-7’ An: 4-5’   |  Size: H: 6-7’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde   |   Traits: Green





ELECTRIC LIGHTS™ RED
AZALEA 
Rhododendron ‘UMNAZ 633’ PP33,787

•	 La verdadera primera azalea roja para jardines de clima frío | The 
first true red Azalea for cold climate gardens

•	 El follaje de color verde intenso se mantiene limpio durante todo 
el verano | Deep green foliage stays clean throughout summer

•	 El hábito erguido y de montículo es ideal para cimientos o 
plantación de un solo espécimen | Upright, mounding habit is ideal 

for foundations or a specimen planting

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 4-5’ An: 3-4’   |  Size: H: 4-5’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Rojo a verde   |   Traits: Red to green





TIGER EYES®

CUTLEAF STAGHORN SUMAC 
Rhus typhina ‘Bailtiger’ PP16,185

•	 Las hojas de color verde cartujo se vuelven amarillas y contrastan 
con los tallos rosados | Chartreuse green leaves turn yellow and 
contrast with rosy-pink stems

•	 El follaje amarillo, naranja y escarlata ofrece impresionantes paisajes 
de otoño | Yellow, orange, and scarlet foliage provides impressive fall 
views

•	 Punto focal o arbusto de plantación masiva ideales que toleran la 
mayoría de los suelos | Ideal focal point or mass planting shrub that 

tolerates most soils

Robustez: Zonas 4 a 8   |   Hardiness: Zones 4 to 8

Tamaño: Alt: 6’ An: 6’   |  Size: H: 6’ W: 6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Dorado   |   Traits: Golden





ABOVE AND BEYOND™

CLIMBING ROSE 
Rosa ‘ZLEEltonStrack’ PP24,463

•	 Extraordinaria rosa trepadora para jardines de clima frío | 
Remarkable climbing rose for cold climate gardens

•	 Los capullos de flores naranja se transforman en flores 
semidobles o dobles | Orange flower buds transform into semi 
double to double blooms

•	 Una floración vigorosa con excelente resistencia a las 

enfermedades | A vigorous bloom with excellent disease resistance

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 10-14’ An: Varies   |  Size: H: 10-14’ W: Varies

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio   |   Traits: Medium green





CAMPFIRE
SHRUB ROSE 
Rosa ‘CA 29’ PP24,435

•	 Capullos amarillos y rojos que se abren en flores amarillas 
semidobles con bordes rosados | Yellow and red buds open to 
semidouble yellow flowers edged in rosy pink

•	 El follaje brillante de color verde oscuro tiene una excelente 
resistencia a las enfermedades | Dark green glossy foliage has 
excellent disease resistance

•	 Un arbusto resistente al frío con vistosas flores que iluminarán el 
jardín | A cold-hardy shrub with eye-catching blooms that will light up 

the garden

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 3’ An: 3’   |  Size: H: 3’ W: 3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark Green





LOTTY’S LOVE®

SHRUB ROSE 
Rosa rugosa ‘BOC rogosnif’ PP22,570

•	 Impresionante rosa rugosa en constante floración con fragantes 
flores semidobles | Stunning ever-blooming rugosa rose with 
fragrant semi-double blooms

•	 El follaje de color verde oscuro es resistente a las enfermedades 
y tolerante a la sal | Dark green foliage is disease resistant and salt 
tolerant

•	 Excepcional resistencia al frío con mínima poda requerida | 

Exceptional cold hardiness with minimal pruning required

Robustez: Zonas 3 a 10   |   Hardiness: Zones 3 to 10

Tamaño: Alt: 3-3.5’ An: 3.5-4’   |  Size: H: 3-3.5’ W: 3.5-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark Green





LOVE & PEACE®

SHRUB ROSE 
Rosa ‘BAIpeace’ PP14,731

•	 Flores vistosas que se abren con una combinación de amarillo 
dorado y rosa intenso | Eye-catching flowers open to a blend of 
golden yellow, with a bright pink

•	 Cuenta con resistencia a las enfermedades y crece en su propia 
raíz | Boasts disease resistance and grows on own root

•	 Tiene un hábito compacto y erguido con follaje limpio | Has a 

compact and upright habit with clean foliage

Robustez: Zonas 5 a 10   |   Hardiness: Zones 5 to 10

Tamaño: Alt: 4-5’ An: 3’   |  Size: H: 4-5’ W: 3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





PATRIOT DREAM
SHRUB ROSE 
Rosa ‘BAIdre’  

•	 Los capullos de color salmón oscuro se abren rápidamente y dan lugar 
a fragantes flores híbridas similares a las del té | Dark salmon buds 
quickly open to a hybrid fragrant tea-shaped blooms

•	 Las flores son de color naranja salmón intenso y contrastan bien con 
el follaje | Flowers are deep salmon-orange and contrast well with foliage

•	 El follaje limpio es resistente a las enfermedades y luce bien durante 
todo el verano | Clean foliage is disease resistant and looks good all 

summer

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 2-3’   |  Size: H: 3-4’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio   |   Traits: Medium green





RAMBLIN’ RED®

CLIMBING ROSE 
Rosa ‘RADramblin’  

•	 Rosal trepador de raíz propia con impresionantes flores rojas | 
Own root climbing rose that boasts stunning red flowers

•	 Las atractivas hojas muestran un toque de rojo antes de madurar 
a verde oscuro | Attractive leaves display a touch of red before 
maturing to dark green

•	 Es resistente a las enfermedades y robusto, con una altura 
impresionante | Disease resistance and hardy, with an impressive 

stature

Robustez: Zonas 4 a 7   |   Hardiness: Zones 4 to 7

Tamaño: Alt: 6-10’ An: 6’   |  Size: H: 6-10’ W: 6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





THE FINEST™

SHRUB ROSE 
Rosa ‘BAInest’  

•	 Capullos rosados que se abren en flores completamente blancas, 
fragantes y especiadas | Pink buds open to spicy fragrant, pure white 
blooms

•	 Las impresionantes flores contrastan vistosamente con el follaje de 
color verde medio | Stunning blossoms contrast beautifully with the 
medium green foliage

•	 Crece en su propia raíz y tiene una gran resistencia a las 

enfermedades | Grows on own root and has great disease resistance

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3’   |  Size: H: 3-4’ W: 3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde medio   |   Traits: Medium green





ICEBERG ALLEY®

SAGELEAF WILLOW 
Salix candida ‘Jefberg’  

•	 El follaje plateado y polvoriento agrega una textura y un contraste 
únicos al jardín | Powdery, silver foliage adds unique texture and 
contrast to the garden

•	 Los amentos plateados florecen en primavera y proporcionan néctar 
a los polinizadores | Silver catkins bloom in spring, providing nectar for 
pollinators

•	 Arbusto extremadamente resistente al frío que se adapta muy bien 
al paisaje | Extremely cold hardy shrub that fits beautifully in the 

landscape

Robustez: Zonas 2 a 6   |   Hardiness: Zones 2 to 6

Tamaño: Alt: 3-6’ An: 3-6’   |  Size: H: 3-6’ W: 3-6’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Plateado   |   Traits: Silver





MATCHA BALL®

ASH LEAF SPIREA 
Sorbaria sorbifolia ‘Levgreen’ PP31,202

•	 Produce una prolija bola verde con un follaje parecido al de un 
helecho | Produces a tidy ball of green with fern-like foliage

•	 Los pecíolos de excepcionales colores emergen de un color 
naranja rojizo y cambian a verde a medida que maduran | 
Uniquely colored petioles emerge red-orange and mature to green

•	 Un arbusto excelente para jardines pequeños y suelos húmedos 
y bien drenados | An excellent shrub for small gardens and moist, 

well-drained soil

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 3-4’   |  Size: H: 2-3’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





PINK SPARKLER™

BIRCHLEAF SPIREA 
Spiraea betulifolia ‘COURISPI01’ PP27,933

•	 Forma numerosas flores grandes de color rosa a principios del 
verano | Forms numerous large pink flowers in early summer

•	 Las hojas se tornan de color rojo borgoña brillante en otoño 
con un nuevo florecimiento de las flores | Leaves turn brilliant 
burgundy-red in fall with a rebloom of flowers

•	 Excelente planta que requiere poco mantenimiento para 
plantaciones masivas e interés en varias estaciones | Excellent 

low maintenance plant for mass plantings and multi-season interest

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde brillante   |   Traits: Bright Green





LITTLE SPARK®

SPIREA 
Spiraea japonica ‘Minspil04’ PP30,819

•	 Espirea compacta y multiestacional que cautiva en contenedores o 
en el jardín | Compact, multiseason spirea that wows in containers or in 
the garden

•	 Las hojas naranjas se vuelven amarillas en verano y permanecen así, 
incluso a pleno sol | Orange leaves turn and stay yellow in summer, 
even in full sun

•	 Las flores rosadas prosperan en verano y volverán a florecer si 
se marchitan | Pink flowers bloom in summer, and will rebloom if 

deadheaded

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 18-24 « An: 18-30 «   |  Size: H: 18-24 « W: 18-30 «

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Naranja a amarillo   |   Traits: Orange, Yellow





SUNDROP™

SPIREA 
Spirea ‘Bailcarol’  

•	 Hermoso contraste entre las flores rosadas y el follaje dorado | 
Beautiful contrast between the pink flowers and golden foliage

•	 El follaje mantiene el color dorado durante todo el verano | 
Foliage holds gold color throughout the summer

•	 Un arbusto de bajo mantenimiento y hábito compacto, perfecto 
para bordes | A low maintenance shrub with a compact habit, 

perfect for borders

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 12-15 « An: 2-3’   |  Size: H: 12-15 « W: 2-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Amarillo   |   Traits: Yellow





SUPERSTAR™

SPIREA
Spiraea x bumalda ‘Denistar’ PP22,432

•	 El brote nuevo exhibe un impresionante rojo escarlata y cambia a 
verde intenso a medida que madura | New growth is an impressive 
scarlet red that matures to deep green

•	 Flores rosadas en junio, seguidas de una nueva floración en agosto 
si se podan las flores viejas | Pink blooms in June, followed by August 
rebloom if old blooms are pruned

•	 Las hojas de color bronce en otoño completan el interés de las tres 
estaciones | Bronze colored leaves in fall complete the three-season 

interest

Robustez: Zonas 3 a 8   |   Hardiness: Zones 3 to 8

Tamaño: Alt: 2-3’ An: 3-4’   |  Size: H: 2-3’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





CANDY™

CORALBERRY
Symphoricarpos x doorenbosii ‘Kolmcan’ PP20,931

•	 Después de las flores rosadas del verano, presenta bayas de 
color rosa caramelo en otoño | Displays candy-pink berries in fall 
after the pink summer blooms

•	 Los tallos arqueados sostienen las bayas durante todo el invierno 
| Arching stems support berries throughout the winter

•	 El porte compacto es conveniente para cimientos y plantaciones 
masivas | Compact shape is useful for foundation and mass 

plantings

Robustez: Zonas 4 a 9   |   Hardiness: Zones 4 to 9

Tamaño: Alt: 2-2.5’ An: 2.5-3’   |  Size: H: 2-2.5’ W: 2.5-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





GALAXY™

SNOWBERRY 
Symphoricarpos x doorenbosii ‘Kolmgala’ PP20,912

•	 Los tallos están cubiertos de bayas completamente blancas 
durante el otoño y el invierno | Stems are covered in pure white 
berries during fall and winter

•	 Un arbusto compacto para jardines pequeños y plantaciones 
masivas | A compact shrub for small gardens and mass plantings

•	 Las ramas arqueadas quedan hermosas en arreglos florales | 

Arching branches are beautiful in floral arrangements

Robustez: Zonas 4 a 9   |   Hardiness: Zones 4 to 9

Tamaño: Alt: 2.5-3’ An: 2.5-3’   |  Size: H: 2.5-3’ W: 2.5-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





LITTLE LADY™

LILAC 
Syringa x ‘Jeflady’ PP30,331

•	 Presenta las fragantes flores rosadas de las lilas en un arbusto 
compacto | Features the fragrant pink blooms of lilacs on a 
compact shrub

•	 Tamaño perfecto para cimientos o plantaciones masivas | Perfect 
size for foundation or mass plantings

•	 Tiene una excelente resistencia y prosperará en la zona 2 | Has 

excellent hardiness and will thrive in zone 2

Robustez: Zonas 2 a 7   |   Hardiness: Zones 2 to 7

Tamaño: Alt: 4-5’ An: 4-5’   |  Size: H: 4-5’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





PINKTINI™

LILAC 
Syringa x prestoniae ‘Jeftini’ PP32,724

•	 Lila excelente para espacios pequeños, que alcanza sólo 4 o 5 
pies de altura en su madurez | Excellent lilac for small spaces, 
reaching just 4-5 feet tall at maturity

•	 Presenta flores lilas clásicas a finales de primavera y principios 
de verano | Features classic lilac flowers in late spring and early 
summer

•	 Un arbusto perfecto para plantaciones en grupos o perimetrales | 

A perfect shrub for foundation or group plantings

Robustez: Zonas 2 a 7   |   Hardiness: Zones 2 to 7

Tamaño: Alt: 4-5’ An: 3-4’   |  Size: H: 4-5’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





VIRTUAL VIOLET®

LILAC 
Syringa ‘Bailbridget’ PP30,286

•	 Tallos de color púrpura intenso resaltan las fragantes flores 
violetas | Fragrant violet flowers are accented by deep purple stems

•	 Arbusto sin moho que permanece limpio y hermoso durante toda 
la temporada | Mildew-free shrub that remains clean and gorgeous 
throughout the season

•	 El hábito erguido y denso lo convierte en un excelente seto o 
plantación de cimientos | Upright, dense habit makes a great 

hedge or foundation planting

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 5-7’   |  Size: H: 6-8’ W: 5-7’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





SNOWDANCE™

JAPANESE TREE LILAC 
Syringa reticulata ‘Bailnce’ PP20,458

•	 Produce hermosas flores todos los años y antes que otras de su 
misma especie | Produces gorgeous flowers annually and earlier 
than others in the species

•	 Una floración abundante con fragantes flores blancas en junio | A 
heavy bloomer with fragrant white flowers in June

•	 Tiene una ramificación atractiva con una excelente resistencia a 
las enfermedades | Has attractive branching with excellent disease 

resistance

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 18’ An: 20’   |  Size: H: 18’ W: 20’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





LEMON BURST®

ARBORVITAE 
Thuja occidentalis ‘RutThu3’ PP35,206

•	 A pleno sol, produce un brote nuevo amarillo y vistoso | Eye-
catching yellow new growth is produced in full sun

•	 El follaje limpio es resistente al tizón de la aguja de Passalora/
Cercospora | Clean foliage is resistant to Passalora/Cercospora 
needle blight

•	 El follaje produce tonos anaranjados en climas fríos durante el 
invierno | Foliage produces orange tones in cool climates during 

winter

Robustez: Zonas 4 a 8   |   Hardiness: Zones 4 to 8

Tamaño: Alt: 4-6’ An: 3-4’   |  Size: H: 4-6’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Amarillo   |   Traits: Yellow





PLANET EARTH®

ARBORVITAE 
Thuja occidentalis ‘RutThu4’ PP35,297

•	 Un hábito redondo y ordenado perfecto para jardines pequeños | 
A tidy, round habit that is perfect for small gardens

•	 Resistente al tizón de la aguja Passalora/Cercospora | Resistant 
to Passalora/Cerospora needle blight

•	 El follaje produce tonos bronce en climas más fríos | Foliage 

produces bronze tones in colder climates

Robustez: Zonas 4 a 8   |   Hardiness: Zones 4 to 8

Tamaño: Alt: 3-5’ An: 3-5’   |  Size: H: 3-5’ W: 3-5’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





TALL GUY®

ARBORVITAE 
Thuja occidentalis ‘RutThu5’ PP35,180

•	 De crecimiento vigoroso y erguido con un dosel denso, perfecto 
para setos | Vigorous, upright grower with a dense canopy, perfect 
for hedges

•	 Excelente árbol de la vida para climas cálidos y fríos | Excellent 
arborvitae for warm and cold climates

•	 El hermoso follaje es resistente al tizón de la aguja | Handsome 

foliage is resistant to needle blight

Robustez: Zonas 4 a 8   |   Hardiness: Zones 4 to 8

Tamaño: Alt: 8-12’ An: 2-3’   |  Size: H: 8-12’ W: 2-3’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





TECHNITO®

ARBORVITAE 
Thuja occidentalis ‘BailJohn’ PP15,850

•	 Un hábito compacto ideal para pantallas de privacidad y jardines 
pequeños | A compact habit that is ideal for privacy screens and 
small gardens

•	 El follaje verde oscuro mantiene el color durante todo el año | 
Dark green foliage maintains color throughout the year

•	 Un arbusto de bajo mantenimiento que requiere poca poda | A 

low maintenance shrub with little pruning required

Robustez: Zonas 3 a 7   |   Hardiness: Zones 3 to 7

Tamaño: Alt: 8-10’ An: 4-5’   |  Size: H: 8-10’ W: 4-5’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





ST CROIX™

AMERICAN ELM 
Ulmus americana ‘St Croix’ PP20,097

•	 Un gran árbol de sombra que resiste a la enfermedad del olmo 
holandés | A grand shade tree with resistance to Dutch elm disease

•	 Tiene un hábito de crecimiento vigoroso y una atractiva forma de 
jarrón | Has a vigorous growth habit and attractive vase shape

•	 Presenta un hermoso color amarillo en el otoño | Features 

beautiful yellow color in the fall

Robustez: Zonas 3 a 6   |   Hardiness: Zones 3 to 6

Tamaño: Alt: 60-75’ An: 70-90’   |  Size: H: 60-75’ W: 70-90’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





OPENING DAY™

DOUBLEFILE VIBURNUM
Viburnum plicatum ‘PIIVIB-II’ PP28,958

•	 Muestra flores con forma de pelota de béisbol en abril, de ahí el 
nombre Día Inaugural | Displays baseball shaped flowers in April, 
hence the name Opening Day

•	 Flores en forma de bola de nieve emergen con un tinte verde 
y luego se convierten a un blanco puro | Snowball like flowers 
emerge with a tinge of green, then turn pure white

•	 Hábito compacto con follaje limpio y verde oscuro | Compact 

habit with clean, dark green foliage

Robustez: Zonas 5 a 8   |   Hardiness: Zones 5 to 8

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 6-8’   |  Size: H: 6-8’ W: 6-8’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





POWFUME®

VIBURNUM
Viburnum ‘Bailvibone’ PP36,866

•	 Se cubre de grandes flores blancas, de dulce fragancia, que 
atraen a los polinizadores | Is covered with sweetly fragrant, large, 
white blooms that attract pollinators

•	 Viburno semiperennifolio que aporta interés visual durante gran 
parte de la temporada | A semi-evergreen viburnum that provides 
long seasonal interest

•	 Este arbusto de porte erguido es ideal para usar como seto o 
como punto focal | This upright shrub is an ideal hedge or focal 
point plant

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 5-7’  |  Size: H:  6-8’ W: 5-7’

Exposición: Sol Pleno 

Exposure: Full Sun 

Características:   |   Traits: 





SPRING LACE
VIBURNUM 
Viburnum ‘Spring Lace’  

•	 Un viburno compacto con preciosas flores blancas caladas que 
florecen en mayo | A compact viburnum with gorgeous white, lacy 
flowers in May

•	 Las flores tienen una textura única que contrasta muy bien con el 
follaje verde oscuro | Blooms have unique texture that contrast nicely 
with dark green foliage

•	 El follaje es perenne en climas cálidos, y muestra un color rojo en 

otoño | Foliage is evergreen in warm climates and displays red fall color

Robustez: Zonas 6 a 9   |   Hardiness: Zones 6 to 9

Tamaño: Alt: 5-7’ An: 5-7’   |  Size: H: 5-7’ W: 5-7’

Exposición: Pleno sol a sombra parcial  

Exposure: Full Sun to Part Shade

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





DELTA BLUES™

CHASTETREE 
Vitex agnus-castus ‘PIIVAC-I’ PP25,914

•	 Las impresionantes flores azules son fragantes y atraen a los 
polinizadores | Stunning blue flowers are fragrant and attract 
pollinators

•	 El follaje fragante contrasta muy bien con las flores | The fragrant 
foliage contrasts nicely with the flowers

•	 Arbusto versátil resistente a los ciervos y tolerante a la sal | 

Versatile shrub that is deer resistant and salt tolerant

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 8-10’ An: 8-10’   |  Size: H: 8-10’ W: 8-10’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde oscuro   |   Traits: Dark green





FLIP SIDE®

CHASTETREE 
Vitex x ‘Bailtexone’ PP30,283

•	 Las fragantes flores de color púrpura intenso de 8 pulgadas 
son imanes para los polinizadores | 8-inch, fragrant, deep purple 
flowers are magnets for pollinators

•	 Las extraordinarias hojas de color verde oliva grisáceo son 
púrpura oscuro en el envés | Unique greyish olive-green leaves are 
dusky purple on the lower surface

•	 Excelente planta de punto focal para jardines de clima cálido | 

Great focal point plant for warm climate gardens

Robustez: Zonas 7 a 9   |   Hardiness: Zones 7 to 9

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 8-10’   |  Size: H: 6-8’ W: 8-10’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde grisáceo   |   Traits: Grey-green





GALACTIC PINK®

CHASTETREE 
Vitex agnus-castus ‘Bailtextwo’ PP30,852

•	 Las hermosas flores prosperan de junio a octubre y atraen a los 
polinizadores | Gorgeous flowers bloom from June to October and 
attract pollinators

•	 El hermoso follaje verde oscuro es denso y exuberante | 
Handsome foliage is dense, full, and dark green

•	 El tamaño intermedio es excelente para paisajes pequeños 
y grandes | Intermediate size is excellent for small and large 

landscapes

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 6-8’ An: 6-8’   |  Size: H: 6-8’ W: 6-8’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





QUEEN BEE®

CHASTETREE 
Vitex agnus-castus ‘Bailtexthree’ PP35,259

•	 Las vibrantes flores de lavanda brotan a mediados de junio y son 
adoradas por los polinizadores | Vibrant, lavender flowers bloom in 
mid-June and are adored by pollinators

•	 Arbusto de bajo mantenimiento con impresionante tolerancia a la 
sequía, el calor y el frío | Low-maintenance shrub with impressive 
drought, heat, and cold tolerance

•	 Coloridos e ideales setos o puntos focales en jardines de clima 

cálido | Ideal colorful hedge or focal point in warm climate gardens

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 5-6’ An: 7-9’   |  Size: H: 5-6’ W: 7-9’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde grisáceo   |   Traits: Gray green





VIOLET MIST®

CHASTETREE 
Vitex agnus-castus ‘Bailtexfour’ PP36,066

•	 Las flores, de color azul púrpura, florecen desde principios de 
verano hasta el otoño | Blue-purple flowers bloom in early summer 
through fall

•	 Las flores son las favoritas de los polinizadores en el jardín | The 
flowers are a favorite for pollinators in the garden

•	 El tamaño compacto lo hace ideal para paisajes pequeños o 
urbanos | The compact size makes it ideal for small or urban 

landscapes

Robustez: Zonas 5 a 9   |   Hardiness: Zones 5 to 9

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde grisáceo   |   Traits: Gray green





RAINBOW SENSATION™

WEIGELA 
Weigela florida ‘Kolmagira’ PP20,384

•	 El follaje multicolor se destaca durante todo el verano, seguido 
de un atractivo color otoñal | Variegated foliage stands out all 
summer, followed by attractive fall color

•	 Un montón de flores de color rosa suave florecen en mayo o junio 
| Loads of soft pink flowers bloom in May or June

•	 Un arbusto de forma compacta y de poco mantenimiento, perfecto 
para jardines pequeños | A low maintenance shrub with a compact 

shape, perfect for small gardens

Robustez: Zonas 4 a 8   |   Hardiness: Zones 4 to 8

Tamaño: Alt: 3-4’ An: 3-4’   |  Size: H: 3-4’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Abigarrado   |   Traits: Variegated





SHINING SENSATION™

WEIGELA 
Weigela florida ‘Bokrashine’  

•	 Una máquina de florecer con flores rosas en forma de embudo tanto 
en primavera como en verano | A blooming machine with pink funnel-
shaped flowers in spring and summer

•	 El follaje brillante de color borgoña contrasta maravillosamente con 
las flores rosas | Shiny, burgundy foliage contrasts beautifully with pink 
flowers

•	 Los tallos largos y arqueados añaden un elemento arquitectónico 
al paisaje | Long, arching stems add an architectural element to the 

landscape

Robustez: Zonas 4 a 8   |   Hardiness: Zones 4 to 8

Tamaño: Alt: 5-6’ An: 3-4’   |  Size: H: 5-6’ W: 3-4’

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Brillante, borgoña   |   Traits: Shiny, burgundy





SUMMER CASCADE™

WISTERIA 
Wisteria macrostachya ‘Betty Matthews’  

•	 Una hermosa enredadera de flores para pérgolas y otras 
estructuras de jardín | A gorgeous flowering vine for pergolas and 
other garden structures

•	 En junio prosperan racimos de flores de lavanda de color púrpura 
oscuro | Clusters of purple-dark lavender flowers bloom in June

•	 A finales del verano produce una vainas de semillas únicas | 

Unique seeds pods are produced in late summer

Robustez: Zonas 4 a 8   |   Hardiness: Zones 4 to 8

Tamaño: Alt: 15-20’ An: Varies   |  Size: H: 15-20’ W: Varies

Exposición: Pleno sol  

Exposure: Full Sun

Características: Verde   |   Traits: Green





